
Termómetro higrómetro compacto con panel solar
Compact thermometer hygrometer with solar panel

Thermomètre hygromètre compact avec panneau solaire
Termômetro higrômetro compacto com painel solar

Termometro igrometro compatto con pannello solare
Kompaktes Thermo-Hygrometer mit Solarpanel
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Panel solar Solar panel Panneau solaire

Por favor, coloque el producto bajo una luz brillante 
para utilizar la energía solar para su uso en entornos 
con poca luz, por favor, inserte una batería para 
encender.

Please place the product under 
a bright light to use solar power. 
For use in low-light environments, please insert 
a battery to power up.

Pour une utilisation dans des environnements 
à faible luminosité, veuillez insérer une batterie 
pour l’alimentation.

Nota: El producto cambiará automáticamente al 
modo de energía solar cuando la luz circundante sea 
lo suficientemente brillante, incluso si la batería está 
insertada.

Note: The product will automatically switch to 
solar power mode when the surrounding light 
becomes bright enough, even if the battery is 
inserted.

Remarque : Le produit passe automatiquement 
en mode d’alimentation solaire lorsque la lumière 
environnante devient suffisamment brillante, même si 
la batterie est insérée.

Rango de temperatura: -9,9-50°C (14-122°F) Temperature range: -9.9–50°C (14–122°F) Plage de température : -9,9-50°C (14-122°F)

Pantalla LCD LCD Display Écran LCD
Indicador de confort Comfort Indicator Indicateur de confort
30% ≤ Humedad ≤ 70%. 30% ≤ Humidity ≤ 70% 30% ≤ Humidité ≤ 70%
20°C ≤ Temperatura < 26°C 20°C ≤ Temperature < 26°C 20°C ≤ Température < 26°C
Conmutador °C/°F °C/°F Switch Commutateur °C/°F

Precisión de temperatura: ±1°C Temperature accuracy: ±1°C Précision de la température : ±1°C
Rango de humedad: 1-99% Humidity range: 1–99% Plage d’humidité : 1-99%
Precisión de la humedad: ±5 Humidity accuracy: ±5% Précision de l’humidité : ±5%

Duración de la batería: 3 años Battery life: 3 years+ Durée de vie de la batterie : 3 ans

Fuente de alimentación: solar o 1 pila alcalina 
AAA

Source of power: Solar or 1 × alkaline AAA 
battery

Source d’alimentation : solaire ou 1 × pile 
alcaline AAA

VISÃO GERAL DO PRODUTO PANORAMICA DEL PRODOTTO PRODUKTÜBERSICHT

COMO UTILIZAR COME SI USA ANWENDUNGSWEISE

ESPECIFICAÇÃO SPECIFICA SPEZIFIKATION

Painel solar Pannello solare Sonnenkollektor

Para utilizar a energia solar, coloque o produto 
sob uma luz brilhante. Para utilizar em ambientes 
com pouca luz, introduza uma pilha para ligar.

Per utilizzare l’energia solare, posizionare il prodotto 
sotto una luce intensa. Per l’utilizzo in ambienti poco 
illuminati, inserire una batteria per l’accensione.

Bitte stellen Sie das Produkt unter ein helles Licht, um die 
Solarenergie zu nutzen, und legen Sie bei schwachem Licht eine 
Batterie ein, um es zu betreiben.

Nota: O produto muda automaticamente para o modo 
de energia solar quando a luz circundante se torna 
suficientemente brilhante, mesmo que a pilha esteja 
inserida.

Nota: il prodotto passa automaticamente alla 
modalità di alimentazione solare quando la luce 
circostante diventa sufficientemente luminosa, anche 
se la batteria è inserita.

Hinweis: Das Produkt schaltet automatisch in 
den Solarmodus, wenn das Umgebungslicht hell 
genug wird, auch wenn die Batterie eingelegt ist.

Gama de temperaturas: -9,9-50°C (14-122°F) Intervallo di temperatura: -9,9-50°C (14-122°F) Temperaturbereich: -9,9-50°C (14-122°F)

Ecrã LCD Display LCD LCD-Anzeige
Indicador de conforto Indicatore di comfort Komfort-Indikator
30% ≤ Humidade ≤ 70% 30% ≤ Umidità ≤ 70% 30% ≤ Luftfeuchtigkeit ≤ 70%
20°C ≤ Temperatura < 26°C 20°C ≤ Temperatura < 26°C 20°C ≤ Temperatur < 26°C
Interruptor °C/°F Commutatore °C/°F °C/°F Schalter

Precisão da temperatura: ±1°C Precisione della temperatura: ±1°C Temperaturgenauigkeit: ±1°C
Gama de humidade: 1-99% Intervallo di umidità: 1-99% Luftfeuchtigkeitsbereich: 1-99%
Precisão da humidade: ±5% Precisione dell’umidità: ±5% Genauigkeit der Luftfeuchtigkeit: ±5%

Duração da bateria: 3 anos Durata della batteria: 3 anni Lebensdauer der Batterie: 3 Jahre

Fonte de energia: Solar ou 1 pilha alcalina AAA Fonte di alimentazione: Solare o 1 batteria 
alcalina AAA

Stromquelle: Solar oder 1 × AAA-Alkalibatterie

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
- Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años 
y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, si se les 
ha supervisado o instruido sobre el uso del aparato de manera 
segura y si comprenden los peligros que conlleva. 
- Los niños no deben jugar con el aparato. 
- La limpieza y el mantenimiento no pueden ser realizados por 
niños sin supervisión.
- No limpiar con disolventes u otros productos químicos agresi-
vos. Usar un paño suave para realizar la limpieza.
- Nunca sumergir el producto en agua.
- No exponer el producto a fuerza extrema, descargas o fluctua-
ciones de temperatura o humedad. 
- No manipular los componentes internos. 
- No mezclar pilas nuevas y viejas o de diferentes tipos.
- Retirar las pilas si el producto no va a ser utilizado durante un 
largo periodo de tiempo.

RETIRADA DE LOS APARATOS DOMÉSTICOS USADOS 
La directiva Europea 2012/19/UE sobre los Residuos de Aparatos Eléctricos 
y Electrónicos (RAEE), exige que los aparatos domésticos usados no se des-
echen en el flujo normal de los residuos municipales. Los aparatos usados 

deben ser recogidos por separado, a fin de optimizar la tasa de recuperación y el 
reciclaje de los materiales que entran en su composición y reducir el impacto sobre la 
salud humana y el medio ambiente.

PRECAUTIONS
-This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
- Children shall not play with the appliance. 
- Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.
- Do not clean any part of the product with benzene, thinner or 
other solvent chemicals. Clean it with a soft cloth.
- Never immerse the product in water. This will damage the 
product.
- Do not subject the product to extreme force, shock, or fluctua-
tions in temperature or humidity.
 -Do not tamper with the internal components.
 -Do not mix new and old or different battery types.
- Remove the batteries if not using for a long period of time.

DISCARDING WORN HOUSEHOLD DEVICES
The European directive 2012/19/UE pertaining to electrical and electronic 
waste prohibits such household goods from being discarded with local 
refuse services. Worn devices must be collected separately to optimize the 

recovery and recycling rates of the components therein to reduce detrimental effects 
on the environment and on human health.

PRECAUTIONS DE SÉCURITÉ
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et 
plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience et de 
connaissances si elles ont été supervisées ou ont reçu des ins-
tructions concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité 
et comprennent les risques encourus. 
- Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
- Le nettoyage et l’entretien de l’appareil par l’utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.
- Ne nettoyez avec produits chimiques aggressifs. On peut utili-
ser un chiffon souple pour effectuer le nettoyage. 
- Ne trempez jamais le produit dans l’eau.
- N’exposez pas le produit à une force extrême, à des décharges 
ou à des fluctuations de température ou d’humidité. 
- Ne manipulez pas les composants internes. 
- Ne mélangez pas nouvelles piles et piles utilisées ou différents 
types de piles.
- Enlevez les piles si le produit ne sera pas utilisé pendant une 
longue période.

REC YCLAGE DES APPAREILS DOMESTIQUES USÉS   
 La directive Européenne 2012/19/UE sur les Résidus des Equipements 
Électriques et Électroniques (RAEE), précise que les appareils domestiques 
usés ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Les appareils 

usés doivent être recyclés séparément, afin d’optimiser le taux de récupération et le 
recyclage des matériaux qui le composent et réduire l’impact sur la santé humaine 
et sur l’environnement. 

PRECAUÇÕES E SEGURANÇA
- Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 
anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conheci-
mentos, se lhes tiver sido dada supervisão ou instruções relati-
vas à utilização do aparelho de uma forma segura e compreen-
der os perigos envolvidos. 
- As crianças não devem brincar com o aparelho. 
- A limpeza e a manutenção não devem ser feitas por crianças 
sem supervisão.
- Não limpar nenhuma parte do produto com benceno, disol-
ventes ou outros produtos químicos agressivos. Pode-se usar 
um paño suave para realizar a limpeza.
- Nunca submergir o produto em água.
- Não expor o produto a força extrema, descargas ou flutuações 
de temperatura ou humidade. 
- Não manipular os componentes internos. 
- Não misturar pilhas novas e velhas ou de diferentes tipos. .
- Retirar as pilhas se o produto não vai ser utilizado durante um 
longo período de tempo.

RETIRADA DE APARELHOS USADOS
Directiva Europeia 2012/19/UE sobre Resíduos de Equipamentos Eléctricos 
e Electrónicos (REEE), exige que os aparelhos usados não sejam elimina-
dos no fluxo normal de resíduos urbanos. Os aparelhos desactualizados 

devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a taxa de recuperação e 
reciclagem de materiais utilizados na sua preparação e reduzir o impacto sobre a 
saúde humana e o meio ambiente.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA
- Questo aparelho può essere utilizzato da bambini a partire 
dagli 8 anni di età e da persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali o con scarsa esperienza e conoscenza, se 
sono stati supervisionati o istruiti sull’uso sicuro del aparelho e 
se comprendono i pericoli che ne derivano. 
- I bambini non devono giocare con l’apparecchio. 
- La pulizia e la manutenzione non possono essere effettuate da 
bambini senza sorveglianza.
- Non pulire nessuna parte del prodotto con benzene, solventi 
o altri prodotti chimici aggressivi. Si può utilizzare un panno 
morbido per realizzare la pulizia.
- Mai  sommergere il prodotto nell’acqua.
- Non esporre il prodotto a forza estrema, scariche o fluttuazioni 
di temperatura o umidità. 
- Non manipolare i componenti interni. 
- Non mischiare pile nuove e vecchie o differenti tipi.
- Togliere le pile se il prodotto non verrà utilizzato durante un 
lungo periodo di tempo.

SMALTIMENTO DEGLI APPARATI DOMESTICI USATI 
La direttiva Europea 2012/19/UE sullo smaltimento di Apparati Elettrici 
ed Elettronici (RAEE), esige che gli apparati domestici usati non si get-
tino nel flusso normale dei residui municipali. Gli apparati usati devono 

essere raccolti a parte, al fine di ottimizzare il tasso di recupero ed il riciclaggio dei 
materiali che entrano nella sua composizione e ridurre l’impatto sulla salute umana 
e l’ecosistema. 

SICHERHEITSVORSICHTSMASSNAHMEN
-Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähi-
gkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet 
werden, wenn sie in sicherer Weise beaufsichtigt oder unterwiesen 
wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 
- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
- Die Reinigung und Wartung des Benutzers darf nicht von Kindern 
ohne Aufsicht durchgeführt werden.
- Reinigen Sie keine Teile des Produktes mit Benzen, Lösungsmitteln 
oder mit anderen aggressiven Chemikalien. Man kann einen wei-
chen Stoff für die Reinigung verwenden.
- Tauchen Sie nie das Gerät im Wasser ein.
- Stellen Sie nicht das Produkt vor extreme Kracht, Entladungen oder 
Temperatur- oder Feuchtigkeitsschwankungen aus. 
- Bearbeiten Sie nicht die binnen Bestandteile. 
- Mischen Sie nicht neue und alte Batterien oder verschiedene Sorten 
von Batterien.
- Nehmen Sie die Batterien weg, wenn das Produkt während 
einer langen Periode nicht gebraucht wird.

ENTSORGUNG GEBRAUCHTEN HAUSHALTSGERÄTEN 
 Die EU-Richtlinie 2012/19/UE (WEEE) in Sachen Elektronischer Abfall-
geräte, fordert das gebrauchte Haushaltsgeräte nicht in der herkömmli-
chen Abfallentwicklung entsorgt werden. Mit dem Ziel der Optimierung 

der Wiedergewinnung und des Recycling der eingesetzten Materialien sowie die 
Reduzierung der negativen Wirkungen auf die Menschliche Gesundheit und Umwelt 
müssen gebrauchte Geräte separat gehandhabt werden.


